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  Аббревиатуры и сокращения 

АФ Адаптационный фонд 

ВММ Варшавский международный механизм по потерям и ущербу 

в результате воздействий изменения климата 

ВО сессии вспомогательных органов 

ВОКНТА Вспомогательный орган для консультирования по научным 

и техническим аспектам 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению 

ГЭФ Глобальный экологический фонд 

ЗКФ Зеленый климатический фонд 

КА Комитет по адаптации 

ККВ Катовицкий комитет экспертов по воздействию осуществления 

мер реагирования 

КС Конференция Сторон 

КС/СС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Киотского протокола 

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения 

МЧР механизм чистого развития 

НП нерыночный подход 

НПО неправительственная организация 

ПКФ Постоянный комитет по финансам 

САФ Совет Адаптационного фонда 

ЦСТИК Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата 
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 I. Введение 

 A. Мандат 

1. Пункт 2 статьи 8 Конвенции, пункт 2 статьи 14 Киотского протокола и пункт 2 

статьи 17 Парижского соглашения предусматривают, что секретариат выполняет 

следующую функцию: организует сессии руководящих и вспомогательных органов и 

предоставляет им необходимые услуги. В целях осуществления организационных 

мероприятий в связи с проведением межправительственных совещаний секретариат 

периодически запрашивает в рамках этого пункта повестки дня руководящие указания 

ВОО. 

 B. Возможное решение Вспомогательного органа по осуществлению 

2. ВОО будет предложено: 

 a) предоставить председательствам КС 30 и 31, Президиуму и секретариату 

руководящие указания по планированию сессий руководящих и вспомогательных 

органов, которые состоятся во время Конференции Организации Объединенных 

Наций по изменению климата в ноябре 2026 года, и организации работы сессий 

руководящих органов; 

 b) рассмотреть элементы предварительных повесток дня КС 31, КС/СС 21 

и КСС 8 (см. приложения II, III и IV соответственно); 

 c) призвать региональные группы Организации Объединенных Наций, 

принимающие КС 33 и 34, ускорить проведение консультаций в отношении стран, 

принимающих эти сессии, чтобы обеспечить раннее планирование; 

 d) рекомендовать даты для сессионных периодов в 2032–2033 годах для 

одобрения на КС 31 (см. п. 22 ниже); 

 e) продолжить рассмотрение вопроса повышения эффективности процесса 

РКИКООН в направлении роста амбициозности и активизации осуществления; 

 f) рассмотреть информацию об участии наблюдателей и двухгодичные 

доклады о выполнении выводов предыдущих сессий ВОО, касающихся расширения 

участия наблюдателей в межправительственном процессе (см. приложение I), а также 

дать секретариату дополнительные руководящие указания относительно путей 

расширения такого участия. 

 II. Сессии в ноябре 2026 года1 

 A. Подготовка 

3. КС 30 с благодарностью приняла предложение правительства Турции принять 

у себя КС 31, КС/СС 21 и КСС 8 и положительно оценила договоренность2 между 

правительством Турции и правительством Австралии3. Она просила Исполнительного 

секретаря РКИКООН как можно скорее, желательно до ВО 64, заключить и подписать 

соглашение с принимающей страной о созыве этих сессий, чтобы обеспечить 

возможность его оперативного выполнения4. 

4. На своем заседании 25 февраля 2026 года Президиум заслушал обновленную 

информацию от принимающей страны — Турции и секретариата о ходе оперативной 

  

 1 Дополнительная информация о подготовке и организационных аспектах будет предоставлена 

в ближайшее время. 

 2 См. URL: https://unfccc.int/documents/655031. 

 3 Решение 18/CP.30, пп. 1–2. 

 4 Решение 18/CP.30, п. 4. 

https://unfccc.int/documents/655031
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2025_12_a02_adv.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2025_12_a02_adv.pdf
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подготовки к КС 31, а также от представителя председательства КС 31 от Турции, 

представителя Австралии и секретариата о ходе основной подготовки. 

 B. Организация 

5. На Конференции Организации Объединенных Наций по изменению климата в 

Антальи будут проведены КС 31, КС/СС 21, КСС 8, ВОКНТА 65 и ВОО 65, а также 

организован совместный сегмент высокого уровня руководящих органов. 

Правительство Турции созовет саммит лидеров. 

6. Предварительный обзор предлагаемого организационного сценария проведения 

Антальской конференции представлен в пунктах 7–14 ниже. 

7. Конференция будет открыта в понедельник, 9 ноября 2026 года, Председателем 

КС 30; он предложит избрать Председателя КС 31, который также будет выполнять 

функции Председателя КС/СС 21 и КСС 85. На время проведения конференции для 

руководства ведением переговоров будет назначен представитель Австралии. КС 31, 

КС/СС 21 и КСС 8 проведут свои первые пленарные заседания для рассмотрения 

вопросов, включенных в их повестки дня. Затем ВОКНТА 65 и ВОО 65 проведут свои 

первые пленарные заседания. 

8. По завершении всех первых пленарных заседаний также будет созвано 

совместное пленарное заседание пяти органов для заслушивания выступлений. 

9. ВОКНТА 65 и ВОО 65 завершат свою работу и созовут заключительные 

пленарные заседания в субботу, 14 ноября 2026 года. Ожидается, что они направят 

результаты работы, проделанной на ВО 64 и 65, в соответствующий руководящий 

орган или органы для рассмотрения и принятия, в зависимости от обстоятельств. 

10. КС 31, КС/СС 21 и КСС 8 завершат свою работу к пятнице, 20 ноября 2026 года, 

когда состоятся их заключительные пленарные заседания. В ходе сессий по мере 

необходимости будут также созываться пленарные заседания для рассмотрения 

вопросов, включенных в повестки дня, а также рабочих материалов, подготовленных 

вспомогательными органами. 

11. В ходе сегмента высокого уровня, проводимого на сессиях руководящих 

органов, будут созываться совместные пленарные заседания. 

12. В время Конференции предусмотрено проведение нескольких 

санкционированных мероприятий, включая ежегодное мероприятие высокого уровня 

по глобальным действиям для борьбы с изменением климата6, седьмой проводимый 

раз в два года министерский диалог7 высокого уровня по вопросу о финансировании 

борьбы с изменением климата, Бакинский диалог высокого уровня по адаптации8, 

ежегодный круглый стол на высоком уровне с участием министров по амбициозности 

действий на период до 2030 года9 и ежегодный круглый стол на высоком уровне с 

участием министров по вопросам справедливого перехода10. Дополнительные 

мероприятия будут организованы председательством КС 31. 

13. Секретариат и председательствующие должностные лица руководящих 

и вспомогательных органов продолжат прилагать усилия для обеспечения 

сбалансированного и эффективного распределения времени для переговоров 

и избежания коллизий между заседаниями. Заседания будут организованы 

  

 5 Правительство Турции выдвинуло кандидатуру Мурата Курума, министра окружающей среды, 

градостроительства и изменения климата, на пост Председателя КС 31, КС/СС 21 и КСС 8.  

 6 Решение 1/CP.25, п. 27. 

 7 Решение 4/CP.26, п. 20. 

 8 Решение 3/CMA.6, п. 30. 

 9 Решение 1/CMA.3, п. 31. 

 10 Решение 1/CMA.4, п. 53. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2019_13a01R.pdf
https://documents.un.org/doc/undoc/gen/g22/279/90/pdf/g2227990.pdf
https://documents.un.org/doc/undoc/gen/g25/047/70/pdf/g2504770.pdf
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227978&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2021/10/ADD.1_8458125
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2305141&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2022/10/ADD.1_5338264
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в соответствии с рекомендациями ВОО11 по вопросам эффективной организации 

работы. 

14. В соответствии со сложившейся практикой Конференция будет 

руководствоваться принципами открытости, транспарентности и инклюзивности, что 

найдет свое отражение в ведении официальных и неофициальных пленарных 

заседаний; своевременном наличии документации и пленарных заявлений; а также 

трансляции информации на экранах в месте проведения и на официальных онлайн-

платформах РКИКООН( например, на веб-сайте и в социальных сетях). 

 C. Предварительные повестки дня сессий руководящих органов 

15. В правиле 9 применяемого проекта правил процедуры говорится, что 

«по согласованию с Председателем секретариат составляет проект предварительной 

повестки дня каждой сессии». После консультаций с Председателем КС 30 

и Президиумом секретариатом были подготовлены элементы предварительных 

повесток дня КС 31, КС/СС 21 и КСС 8, которые содержатся в приложениях II, III и IV 

соответственно. 

16. Эти элементы основаны на мандатах предыдущих сессий с учетом итогов 

КС 30, КС/СС 20 и КСС 7. 

17. В этих приложениях секретариат дал разъяснения относительно 

соответствующих мандатов в сносках, которые не будут включены в предварительные 

повестки дня, однако в аннотациях секретариат подробно изложит круг вопросов, 

подлежащих рассмотрению в рамках каждого пункта или подпункта повестки дня. 

18. С учетом мнений Сторон секретариат, по согласованию с Председателем КС 30, 

завершит подготовку предварительных повесток дня и в соответствии с правилом 11 

применяемого проекта правил процедуры распространит их на официальных языках 

Организации Объединенных Наций по меньшей мере за шесть недель до открытия 

сессий. 

 III. Будущие сессии 

 A. Ближайшие сессии 

19. КС 30 с удовлетворением приняла предложение правительства Эфиопии 

провести у себя в стране КС 32, КС/СС 22 и КСС 9 с 8 по 19 ноября 2027 года12. 

20. КС 33, КС/СС 23 и КСС 10 пройдут с 10 по 17 ноября 2028 года13. 

В соответствии с принципом ротации между региональными группами Организации 

Объединенных Наций председательство на этих сессиях будет осуществлять 

представитель государств Азиатско-Тихоокеанского региона, которым, в целях 

содействия заблаговременному планированию, следует начать консультации с целью 

скорейшего принятия решения о выдвижении кандидатуры принимающей страны для 

проведения этих сессий. 

21. В соответствии с тем же принципом Председателем КС 34, КС/СС 24 и КСС 11 

станет представитель одной из стран Восточной Европы, которым, в целях содействия 

заблаговременному планированию, следует начать консультации с целью скорейшего 

принятия решения о выдвижении кандидатуры принимающей страны для проведения 

этих сессий. 

  

 11 См. FCCC/SBI/2014/8, пп. 218–221. 

 12 Решение 18/CP.30, п. 6. 

 13 Решение 19/CP.29, п. 10 b). 

https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2014/8
https://unfccc.int/documents/655268
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2504788&t=pdf&i=FCCC/CP/2024/11/ADD.2_1750075263910
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 B. Расписание совещаний органов Конвенции 

22. Для рассмотрения и утверждения на КС 31 предлагаются следующие сроки 

первого и второго сессионных периодов в 2032–2033 годах: 

 a) 2032 год: с понедельника, 7 июня, по четверг, 17 июня; и с понедельника, 

8 ноября, по пятницу, 19 ноября; 

 b) 2033 год: с понедельника, 6 июня, по четверг, 16 июня; и с понедельника, 

7 ноября, по пятницу, 18 ноября. 

 IV. Меры по повышению эффективности процесса 
РКИКООН 

23. ВОО уже много лет обсуждает вызовы, связанные с увеличением масштабов 

конференций РКИКООН, включая санкционированные мероприятия, и подходы 

к повышению эффективности процесса РКИКООН14. 

24. Секретариат, действуя в тесном сотрудничестве с председательствующими 

должностными лицами руководящих и вспомогательных органов15, прилагает усилия 

по повышению эффективности, координации и согласованности процесса РКИКООН, 

сохраняя при этом его управляемый Сторонами характер и содействуя реализации все 

более сложной повестки дня. 

25. К числу недавних мер в этом направлении относятся совершенствование 

процедур проведения сессий с целью более эффективного использования времени, в 

частности путем обеспечения соблюдения согласованных временных ограничений на 

выступления и совместного проведения пленарных заседаний по открытию и 

закрытию сессий руководящих органов, опираясь на практику, сложившуюся во 

вспомогательных органах. Кроме того, секретариат запустил инициативу 

«Наращивание потенциала для переговорщиков», направленную на оказание 

поддержки делегатам Сторон, в частности молодым делегатам, в укреплении их 

потенциала для участия в переговорном процессе16. Более того, секретариат 

продолжает совершенствовать планирование и организацию санкционированных 

мероприятий, в том числе с учетом накопленного опыта, например, в рамках недель 

климата. 

26. Секретариат продолжает прилагать усилия по повышению эффективности 

конференционного обслуживания делегаций. В 2025 году им была введена единая 

система регистрации для рабочих совещаний и совещаний в рамках РКИКООН (за 

исключением сессий руководящих и вспомогательных органов). Секретариат также 

постепенно внедряет другие цифровые инструменты для оказания поддержки в 

обслуживании делегаций и обеспечении своей внутренней деятельности и намерен 

продолжать эту работу в ближайшие годы. 

27. С учетом этих текущих соображений ВОО 63 приветствовал активный обмен 

мнениями между Сторонами на данной сессии по вопросу повышения эффективности 

процесса РКИКООН, а также усилия председательствующих должностных лиц и 

секретариата, направленные на обеспечение эффективности, координации, 

согласованности и соблюдения надлежащей процедуры при рассмотрении 

обсуждаемых вопросов, включая санкционированные мероприятия. Он подтвердил 

  

 14 См. документы FCCC/SBI/2023/10, пп. 134–140, FCCC/SBI/2022/10, пп. 161–165, 

FCCC/SBI/2021/16, п. 104, FCCC/SBI/2019/9, п. 134, FCCC/TP/2024/5 и FCCC/SBI/2025/INF.6. 

Соответствующие материалы, представленные Сторонами и наблюдателями, 

см. URL: https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx (в строке поиска 

введите «arrangements for intergovernmental meetings»). 

 15 См. документы FCCC/TP/2024/5 и FCCC/SBI/2025/INF.6. 

 16 В соответствии с просьбой, изложенной в документе FCCC/SBI/2025/11, п. 209 b); 

см. URL: https://unfccc.int/capacity-building-for-negotiators-cb4n-0. 

https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2023/10
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2022/10
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2021/16
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2019/9
https://docs.un.org/en/FCCC/TP/2024/5
https://docs.un.org/en/FCCC/SBI/2025/INF.6
https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
https://docs.un.org/en/FCCC/TP/2024/5
https://docs.un.org/en/FCCC/SBI/2025/INF.6
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/11
https://unfccc.int/capacity-building-for-negotiators-cb4n-0
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выводы17 по данному вопросу, принятые на ВОО 62, и подчеркнул их актуальность для 

дальнейших усилий по повышению эффективности процесса РКИКООН18. 

28. Сторонам предлагается продолжить рассмотрение этого вопроса на ВОО 64. 

 V. Расширение участия организаций-наблюдателей 
в межправительственном процессе 

29. ВОО 60 принял к сведению значительное увеличение числа организаций-

наблюдателей, допущенных к процессу РКИКООН, и связанные с этим вызовы в 

обеспечении их конструктивного участия в нем19. ВОО 62 сделал акцент на ряде 

существующих и дополнительных мер, направленных на расширение участия 

наблюдателей в контексте продолжающегося роста их числа, с целью обеспечения 

открытого, инклюзивного и значимого участия наблюдателей20. 

30. В связи с этим Стороны, председательствующие должностные лица 

и секретариат продолжают прилагать усилия по вовлечению организаций-

наблюдателей в межправительственный процесс. В 2025 году эти усилия были 

сосредоточены на двух основных направлениях: повышении разнообразия и 

инклюзивности участия наблюдателей, а также обеспечении доступа наблюдателей к 

заседаниям по переговорным совещаниям и своевременном предоставлении им 

проектов выводов и решений. 

31. Стороны, возможно, пожелают рассмотреть вопрос о том, по-прежнему ли 

нынешние формы участия наблюдателей в рамках процесса РКИКООН соответствуют 

поставленным задачам, в том числе позволяют ли существующие механизмы 

Сторонам извлекать пользу из вклада наблюдателей и считают ли сами наблюдатели 

свое участие значимым и эффективным. 

 A. Повышение разнообразия и инклюзивности участия наблюдателей 

32. Из 354 заявок на получение статуса наблюдателя, рассмотренных к началу 

КС 30, 125 организаций-наблюдателей были признаны соответствующими 

требованиям и допущены КС, в результате чего общее число допущенных 

организаций-наблюдателей к концу 2025 года составило 408121. По состоянию на март 

2026 года рассмотрения ожидали около 1250 заявок о допуске. Как уже сообщалось 

ранее22, темпы этого процесса зависят от возможностей и ресурсов секретариата; хотя 

заявки от организаций, базирующихся в недостаточно представленных регионах или в 

регионе принимающей страны предстоящей сессии КС, могут рассматриваться в 

приоритетном порядке в соответствии с руководящими указаниями ВОО23. 

33. ВОО 60 обратился к секретариату с просьбой продолжать принимать 

административные меры и меры по укреплению потенциала в целях содействия 

участию наблюдателей, в частности от организаций из недопредставленных 

регионов24. Из-за нехватки финансирования секретариат не смог провести 

дополнительную работу по укреплению потенциала, однако данные аспекты были 

  

 17 FCCC/SBI/2025/11, пп. 175–217. 

 18 FCCC/SBI/2025/19, пп. 131, 132 и 135. 

 19 FCCC/SBI/2024/13, п. 199. 

 20 FCCC/SBI/2025/11, п. 215. 

 21 По сравнению с другими организациями системы Организации Объединенных Наций это 

число превышает количество организаций, аккредитованных Программой Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде, более чем на 200 процентов, а Конвенцией 

Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием — на 230 процентов, 

и составляет менее чем на 40 процентов меньше, чем количество организаций, 

аккредитованных Экономическим и Социальным Советом Организации Объединенных Наций. 

 22 См. URL: https://unfccc.int/documents/630509. 

 23 FCCC/SBI/2024/13, п. 201 d) iv). 

 24 FCCC/SBI/2024/13, п. 201 d) iii). 

https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/11
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/19
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/13
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2025/11
https://unfccc.int/documents/630509
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/13
https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2024/13
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включены в существующие мероприятия, такие как брифинги до начала сессии и во 

время сессии, с целью расширения возможностей организаций-наблюдателей по 

эффективному участию в межправительственном процессе. Учитывая, что участие 

ограничивается небольшой группой допущенных организаций-наблюдателей — около 

65 процентов из них посещают только одну сессию, более 75 процентов — не более 

двух, и лишь немногие участвуют более регулярно25, — важное значение имеет 

целенаправленное укрепление потенциала организаций-наблюдателей. 

34. На рис. 1 показано, что участие наблюдателей в сессиях вспомогательных 

органов ограничивается вместимостью помещений и установленной 

квотой (2000 участников); хотя число допущенных организаций-наблюдателей и 

количество выдвинутых ими участников продолжает расти, что означает сокращение 

квоты на каждую организацию-наблюдателя. Как только число организаций-

наблюдателей, подающих заявки на аккредитацию, достигнет или превысит 

2000, квота участников на одну организацию должна будет ровняться одному человеку 

или меньше. Это не позволяет обеспечить выполнение пункта 6 статьи 7 Конвенции 

или представительство допущенных организаций-наблюдателей, не говоря уже об их 

значимом участии. 

  

 25 Hanegraaff M, Vergauwen J and Beyers J. 2020. Should I stay or should I go? Explaining variation in 

nonstate actor advocacy over time in global governance. Governance. 33(2): pp.287–304. 

См. URL: https://onlinelibrary.wiley.com/doi/10.1111/gove.12427. 

https://onlinelibrary.wiley.com/doi/10.1111/gove.12427
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  Рис. 1 

Число участников, назначенных межправительственными 

и неправительственными организациями, а также участников-наблюдателей 

и организаций-наблюдателей, зарегистрированных для участия в сессиях 

вспомогательных органов 

 

35. Что касается участия в сессиях КС, то вместимость помещений и квота на 

участие наблюдателей меняются из года в год (см. рис. 2). На COP 30 был отмечен 

улучшенный региональный баланс в составе организаций-наблюдателей, что стало 

результатом постоянных усилий секретариата по удовлетворению запросов Сторон. 

Приоритетное рассмотрение заявок на допуск из региона предстоящего 

председательства, а также из недопредставленных регионов26 привело к увеличению 

числа организаций-наблюдателей из стран Латинской Америки и Карибского бассейна 

при одновременном сокращении участия организаций из других регионов. 

Государства Западной Европы и другие государства по-прежнему оставались 

региональной группой, на долю которой приходилась наибольшая доля участия 

организаций-наблюдателей с учетом местонахождения штаб-квартир (см. рис. 3), 

однако впервые они не заняли первое место по доле участников-наблюдателей на 

сессии КС с учетом их гражданства (37 процентов против примерно 43 процентов 

у государств Латинской Америки и Карибского бассейна, 12 процентов у государств 

Азиатско-Тихоокеанского региона, 7 процентов — у африканских государств 

и 1 процент — у восточноевропейских государств). Следует отметить, что данные об 

участии наблюдателей в разбивке по гражданству отражают назначение 

представителей организациями и поэтому не всегда являются надежным показателем 

сбалансированности состава допущенных организаций-наблюдателей. Прогресс в 

деле обеспечения регионального баланса в участии наблюдателей является 

результатом совместных усилий Сторон, секретариата и организаций-наблюдателей в 

рамках их соответствующих полномочий. 

  

 26 В соответствии с просьбой, изложенной в документе FCCC/SBI/2024/13, п. 201d) iv). 
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  Рис. 2 

Число участников, зарегистрированных для участия в сессиях Конференции 

Сторон 

 

Примечание: Данные по Сторонам за период между КС 21 и КС 25 включают лиц, 

не входящих в состав официальных делегаций Сторон. 

  Рис. 3 

Доля аккредитованных межправительственных и неправительственных 

организаций для участия в сессиях Конференции Сторон, в разбивке 

по региональным группам в зависимости от местонахождения штаб-квартир 

 

36. Организации-наблюдатели по-прежнему объединяются в коалиции НПО и 

неформальные группы. Помимо девяти групп НПО, существуют четыре 

неформальные группы: религиозные организации; парламентарии; заинтересованные 

круги в сфере образования, коммуникации и информационно-просветительской 

деятельности; и группа, занимающаяся вопросами инвалидности. Формирование этих 

неформальных групп свидетельствует о стремлении наблюдателей координировать 
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свою деятельность и объединяться вокруг своих основных приоритетов с целью 

внесения существенного вклада в процесс РКИКООН. 

 B. Обеспечение доступа наблюдателей к переговорным совещаниям 

и предоставление им проектов выводов и решений  

37. Председательство КС 30 продолжило практику приглашения представителей 

НПО на Петерсбергский диалог по климату, Копенгагенскую конференцию министров 

по климату и предварительное заседание КС в преддверии КС 30. В рамках работы в 

преддверии КС было проведено два заседания с координаторами групп НПО, в том 

числе консультация с Председателем КС 30 и открытое пленарное заседание для 

выступлений представителей групп НПО, на котором присутствовали Стороны. Кроме 

того, координаторам групп заинтересованных кругов из числа НПО было предложено 

выступить на специальных заседаниях в рамках работы в преддверии КС, а также 

принять участие в Саммите лидеров по климату. Председательство КС 30 также 

организовало в ходе сессии открытый диалог по вопросам справедливого перехода, 

который предоставил Сторонам и организациям-наблюдателям возможность обсудить 

основные элементы повестки дня в области справедливого перехода. Открытый диалог 

был положительно воспринят Сторонами и наблюдателями, что подчеркнуло 

важность подобных структурированных обсуждений. 

38. Председательство КС 30 тесно сотрудничало со Сторонами в целях содействия 

эффективному и конструктивному участию наблюдателей в переговорах и 

обеспечения их прозрачности, в том числе путем обеспечения доступа наблюдателей 

к открытым в процедурном отношении заседаниям и своевременного предоставления 

им проектов выводов и решений. 

39. В то же время секретариат продолжил практику выделения одного места на 

каждую группу НПО для обеспечения доступа наблюдателей к переговорным 

совещаниям; и поддерживал связь с председательством КС 30 с целью содействия 

проведению открытых заседаний, в том числе в рамках работы в преддверии КС, 

а также обеспечения доступа наблюдателей к проектам переговорных текстов. 

 VI. Двухгодичные доклады о выполнении выводов 
Вспомогательного органа по осуществлению, 
касающихся расширения участия наблюдателей 
в межправительственном процессе, а также 
дополнительные руководящие указания, 
запрашиваемые у Сторон 

40. Несмотря на постоянные усилия председательствующих должностных лиц и 

секретариата, продолжающийся рост числа организаций-наблюдателей 

не сопровождается соответствующим расширением возможностей для их 

конструктивного участия в процессе РКИКООН. 

41. Соответствующие меры, которые секретариат будет и впредь принимать на 

основе руководящих указаний Сторон, включают: 

a) обеспечение укрепления потенциала организаций-наблюдателей, 

особенно из развивающихся стран и недопредставленных регионов, в целях 

повышения эффективности их участия в этом процессе (см. п. 33 выше); 

b) укрепление критериев приема наблюдателей на основе их компетенции 

для обеспечения постоянного соответствия целей и деятельности организаций-

наблюдателей задачам и принципам процесса РКИКООН при одновременном 

сохранении его целостности. 
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42. В соответствии с поручением ВОО, 27в таблице, приведенной в приложении I, 

представлен неисчерпывающий отчет о ходе выполнения в 2024–2025 годах выводов 

ВОО о путях вовлечения организаций-наблюдателей в межправительственный 

процесс. Хотя таблица свидетельствует о широком вовлечении организаций-

наблюдателей, во многих случаях их участие по-прежнему ограничивается двумя 

представителями от каждой группы НПО. Учитывая растущее число допущенных 

организаций-наблюдателей и интерес к вовлечению в процесс РКИКООН, 

возможности для взаимодействия по-прежнему остаются ограниченными по 

сравнению с масштабами участия наблюдателей. Данные, приведенные в таблице, 

представлены для сведения Сторон, но не прошли официальную редакцию. 

43. С учетом двухгодичной отчетности и ряда вопросов, касающихся 

взаимодействия с наблюдателями, описанных в настоящем документе, у Сторон 

запрашиваются дополнительные руководящие указания относительно путей 

расширения участия наблюдателей таким образом, чтобы это было конструктивно как 

для Сторон, так и для организаций-наблюдателей, в том числе в отношении 

дополнительных мер по взаимодействию с наблюдателями, представленных в 

техническом документе о вариантах расширения участия организаций-наблюдателей 

из развивающихся стран в РКИКООН28. 

  

 27 FCCC/SBI/2021/16, п. 114 d) i).  

 28 FCCC/TP/2024/1. 

https://docs.un.org/ru/FCCC/SBI/2021/16
https://docs.un.org/en/FCCC/TP/2024/1
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Приложение I 

  Участие организаций-наблюдателей в межправительственном процессе 
в 2024–2025 годах 

[Только на английском языке] 

SBI conclusion Implementation 

  
A. Recommending that the presiding officers, as applicable, of the governing bodies, the subsidiary bodies, contact groups and informal consultations, UNFCCC 
constituted bodies and work programmes: 

1. Increase intervention 
opportunities for observers at 
meetings and workshops, and 
make the best use of their inputs, 
including submissions. 

Observer organizations continued to actively use intervention opportunities at formal sessions, including 136 interventions at plenary 
meetings. Across constituted bodies and processes, engagement was facilitated through open meetings, written submissions, technical 
dialogues and hybrid participation modalities. However, participation remains limited to the number of opportunities and has not 
increased in the same scale as the number of admitted observer in the UNFCCC process. 

Within constituted bodies, the Technology Executive Committee (TEC) engaged 48 representatives from only seven NGO 
constituencies as members of its open-ended activity groups under the 2023–2027 rolling workplan, contributing across four 
workstreams. TEC meetings are open to observers. The constitution of the Advisory Board of the Climate Technology Centre and 
Network provides for only six representatives from NGO constituencies. The Standing Committee on Finance (SCF) maintained 
engagement with all nine NGO constituencies through meetings, calls for submissions, technical roundtables and side events, with 
over 50 per cent of participants in its Forums being non-Party stakeholders. Similarly, the Adaptation Committee and the Facilitative 
Working Group of Local Communities and Indigenous Peoples Platform (LCIPP) held open meetings with opportunities for 
interventions and written inputs, and applied inclusive formats, including hybrid participation and small-group dialogue. 

Under the New Collective Quantified Goal on Climate Finance (NCQG), observers participated in technical expert dialogues, served 
as resource persons, submitted inputs, and engaged in dedicated consultations and bilateral discussions. Under the Sharm el-Sheikh 
Dialogue, observers contributed through submissions and workshop participation. In preparing the Baku to Belém Roadmap to 1.3T, 
the Presidencies conducted outreach through written submissions and dedicated consultations. In the context of the Fund for 
Responding to Loss and Damage, observers participated in Board meetings, civil society dialogues, written submissions, informal 
consultations and the first annual high-level dialogue in 2025. Under Article 9.5, observers engaged in in-session workshops and 
ministerial dialogues, including through breakout group moderation and written statements. 

Observers were invited to submit inputs for the SB60 and SB62 Action for Climate Empowerment (ACE) Dialogues, including 
suggestions for speakers and guiding questions; all submissions were reflected in the respective agendas. In 2024, eight observer 
organizations contributed to the ACE Dialogue (14 in 2025). Ahead of SB60, COP29, SB62 and COP30, virtual information sessions 
were held outlining negotiations and related ACE, children and youth events, providing space for observer interventions; only two 
constituencies presented ahead of SB60, COP29 and COP30, and three engaged during SB62 (two online, one in writing), including 
YOUNGO, Indigenous Peoples, Women and Gender, and Farmers constituencies. Across SB60, COP29, SB62, COP30, the United 
Nations Economic and Social Council (ECOSOC) Youth Forum and other consultations, the COP29 and COP30 Presidency Youth 
Climate Champions convened dialogues with youth observers to gather expectations and concerns. 
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  The co-chairs of the Sharm el-Sheikh mitigation ambition and implementation work programme actively engaged with observers 
ahead of the global dialogues and investment-focused events to gather suggestions and feedback, share information and invite 
submissions on topics and inputs. Across both years, the co-chairs encouraged balanced participation of stakeholders from developed 
and developing countries and worked to increase observer participation in events under the work programme. In 2025, the co-chairs 
increased the allocation threshold for representatives from NGO constituencies to participate in these events, resulting in registrations 
from NGO constituencies more than doubling year to year. NGO constituencies also contributed substantive inputs to the global 
dialogues, including through ice-breaking interventions. 

Observer organizations regularly contributed to discussions under Article 6.8 through four in-session workshops held in conjunction 
with Glasgow Committee on Non-Market Approaches (GCNMA) meetings and through intersessional submissions. Observers 
presented at each workshop and accounted for nearly half of all presenters (17 of 36). In addition, three calls for submissions invited 
views and experiences from both Parties and observers to inform in-session discussions. 

Under the Katowice Committee on Impacts (KCI), observer organizations were invited to contribute to the preparation of technical 
documents under the 2020–2025 workplan, with an increase in submissions compared to the previous biennium. KCI meetings were 
open to observers, with regular participation from Business and Industry (BINGO), Research and Independent (RINGO), Trade Union 
(TUNGO), Women and Gender (WGC), and Children and Youth (YOUNGO) NGO constituencies. Observers were also invited to 
participate in a working group preparing the draft timeline and modalities for the 2026–2030 workplan, and the KCI initiated 
discussions on ways to increase observer participation and meaningful contributions. 

Observer organizations were invited to attend meetings, webinars and events of the Article 6.4 Supervisory Body and to provide inputs 
through calls for input and direct engagement at meetings. The Supervisory Body issued 30 calls for input and received 495 
submissions from stakeholders, many from observer organizations. A total of 60 registered observers engaged with the Supervisory 
Body across a wide range of constituencies, including BINGO, Environmental NGOs (ENGO), Indigenous Peoples Organizations 
(IPO), RINGO and UN system and specialized agencies. Four webinars and an engagement event during the sixtieth sessions of the 
Subsidiary Bodies were also organized to support stakeholder understanding and participation. 

Under the Executive Board of the clean development mechanism, observer organizations were invited to attend meetings and submit 
inputs through calls for input. A total of 19 calls were issued, with 56 submissions received from stakeholders, many from observer 
organizations. 

Under the gender agenda item, submissions and events have been open to observers, with efforts made to ensure balanced 
participation, including through constituency-based quotas where appropriate. 

Across workshops and events, participation was generally open to observer organizations, including NGO constituencies and UN/IGO 
observers, with hybrid access provided where feasible, however, the number of participants still remains limited to the expectation of 
the observers. 

2. Continue dialogues with 
observers. 

In addition to activities under its workplan, the Facilitative Working Group organized a virtual informal briefing in February 2024 to 
engage LCIPP contributors on the draft Facilitative Working Group (FWG) report and the draft LCIPP workplan. The briefing also 
served to gather further inputs, including testimonials and case studies from local communities and Indigenous Peoples, on holistic and 
integrated approaches to addressing climate change. 

The Adaptation Committee (AC) maintained regular dialogue with observers through open participation in meetings, opportunities to 
intervene under all agenda items and intersessional communication facilitated by the secretariat. Observers were invited to provide 
inputs to ongoing work under the Committee’s flexible workplan for 2025–2027, including on reporting on adaptation action and 
progress, as well as the development of technical guidance and training materials. The Committee continued collaboration with 
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  relevant constituencies, including youth organizations, and encouraged their engagement. Observers also participated in technical 
sessions and training activities during the reporting period, including events held at COP 29, SB 62 and National Adaptation Plan 
(NAP) Expo 2025, such as training on monitoring, evaluation and learning systems and technical sessions on navigating support for 
the formulation and implementation of national adaptation plans. 

The Presidency Youth Climate Champions (PYCC) consultations and conversations with youth in observer organizations provided 
essential information which was used to feed into the PYCCs workplans and talking points for meetings with the Presidency, thereby 
being utilized as the basis for advocating for observers particularly youth-led organizations and individuals. 

Under Article 6.2, two dialogues were held in conjunction with SBI 62 and SBI 63, both of which were open to observers. At each 
dialogue, three observer organizations were invited as designated speakers and provided with the opportunity to present their views on 
cooperative approaches under Article 6.2. 

Under Article 6.8, dialogues with observer organizations were maintained both in-session and intersessionally. In-session workshops 
enabled direct engagement between observers and Parties through presentations and interactive formats, including world café-style 
discussions and round table exchanges. Between sessions, webinars organized by the secretariat in 2025 supported continued 
engagement and strengthened practical understanding of non-market approaches and the Non-Market Approaches (NMA) Platform, 
including sessions for registered support providers under Article 6.8 and for non-Party stakeholders on supporting Parties with 
submissions to the Platform. 

For Response Measures, observer organizations were provided the same opportunities as Parties to share their views during technical 
mandated events. Building on experience from the previous biennium, observer organizations were also engaged as resource persons, 
providing expert inputs during these events. 

In 2025, under the Sharm el-Sheikh mitigation and implementation work programme, the co-chairs organized informal discussions 
with NGO constituencies on the margins of SB 62 and COP 30 to solicit reflections and on agenda, subtopics and guiding questions 
and provide feedback on the global dialogues and investment-focused events. 

B. Recommending current and incoming Presidencies and hosts of future sessions of the governing bodies and the secretariat to: 

1. Consider convening 
intersessional open dialogues 
virtually in addition to in-person 
open dialogues during sessions of 
the COP. 

The COP 29 and COP 30 Presidencies each convened an open dialogue at COP 28 and COP 29, respectively. These dialogues were 
co-developed with NGO Constituencies and facilitated substantive exchanges between observer organizations and Parties on climate 
finance at COP 29 and on just transition at COP 30. 

2. Ensure open, inclusive and 
meaningful engagement of observer 
organizations in the lead-up to, 
during and after sessions of the COP 
in terms of both logistical 
arrangements and engagement 
opportunities. 

The secretariat’s gender team convened regular virtual information sessions prior to each UNFCCC session, and, where appropriate, 
following sessions. These briefings are designed to support observers, negotiators, and other stakeholders in engaging with and 
following gender-related processes under the UNFCCC. 

At the Pre-COP, the COP 30 Presidency convened an open plenary session to allow statements by NGO Constituency Focal Points, 
attended by Minister Marina Silva, the COP 30 President and the COP 30 CEO. 

3. Facilitate the engagement of a 
wide range of stakeholders with 
Parties in the lead-up to, during, 

The host Governments of COP 29 and 30 engaged monthly with NGO constituencies ahead of the respective sessions, sharing updates 
on consultations with heads of delegation and ministers and operational preparations. Azerbaijan and Brazil both fostered inclusive 
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  and after sessions of the COP, 
including by enabling them to 
express their views on substantive 
issues, while respecting the draft 
rules of procedure being applied 
and the Party-driven nature of the 
UNFCCC process. 

engagement by enabling NGO constituencies to participate in the Petersberg Climate Dialogues and the Copenhagen Climate 
Ministerials in 2024 and 2025. They continued the practice of inviting NGO constituencies to the Pre-COP meetings. 

Paragraph 65 of the Glasgow Climate Pact invites future COP Presidencies, with the support of the secretariat, to facilitate an annual 
youth-led climate forum for dialogue between Parties and youth, in collaboration with YOUNGO and other youth organizations, with a 
view to contributing to the implementation of the Glasgow work programme on Action for Climate Empowerment. The forums promote 
intergenerational dialogue and youth engagement in climate policymaking. At COP 29, the forum comprised five thematic dialogues and 
one headline event; at COP 30, it included three thematic dialogues and one headline event, with themes agreed with YOUNGO and other 
youth groups in line with the mandate. 

Four in-session workshops under Article 6.8 provided structured opportunities for observers to share expertise and perspectives on 
practical implementation of non-market approaches, including support needs and implementation experience. Spin-off groups at each 
SBSTA session enabled informal discussions on specific topics and were open to both Party and non-Party stakeholders. Decision 
7/CMA.6, paragraph 20, also invited Parties and stakeholders to conduct outreach on non-market approaches to engage a broad range of 
non-Party stakeholders. 

For Article 6.4, representatives from each NGO constituency were granted access to all Article 6.4 negotiation sessions in 2024 and 2025 
and were able to intervene, facilitating engagement during COP sessions and enabling stakeholders to express views on substantive issues. 

4. Ensure that logistical 
arrangements are communicated in 
a clear and timely manner and 
allow for the inclusive 
participation of observer 
organizations. 

Notification letters are circulated to NGO constituencies in advance of all TEC meetings to facilitate timely nominations and enable 
their effective participation. 

When invitations to Global Goal on Adaptation (GGA) workshops and meetings are sent, the GGA team closely collaborates with the 
Observer Relations team to ensure observer organizations are informed in a timely manner and can process their nominations 
accordingly. 

At YOUNGO's request, the COP 30 Presidency organized a meeting between Brazilian security authorities and YOUNGO 
Constituency Focal Points on the measures being undertaken the ensure safety and security of youth and children attending COP30 
related events in Belém. 

The COP 30 Presidency created an e-visa process to assist COP 30 delegates, which was also extended YOUNGO's Conference of 
Youth participants. 

Clear and timely communication of logistical arrangements was ensured through notifications inviting Parties and observers to submit 
inputs to inform ACE Dialogues, as well as through information sessions on ACE and children and youth held prior to subsidiary body 
sessions and COPs. Updates and announcements were disseminated via the UN Climate Change ACE LinkedIn Group and the ACE 
newsletter. To promote inclusive participation in the COP 29 youth-led climate forum (mandated under decision 1/CP.26, para. 65), an 
open call for moderators and speakers was launched to broaden engagement beyond YOUNGO. 

C. Request the secretariat, where feasible and appropriate, and subject to the availability of resources, to: 

1. Explore ways to encourage 
broad participation of observer 
organizations, in particular of 
those from developing countries 
and of youth organizations, 
including through remote 
participation. 

The secretariat held over 20 dialogues and meetings during UNFCCC sessions to enable observer organizations to engage with high-level 
officials, including the COP Presidencies, UNFCCC Executive Secretary and Deputy Executive Secretary, SB Chairs and high-level 
champions. 

In the lead-up to COP 29 and 30, the secretariat published a handbook for observers in the six official United Nations languages 
respectively, which covers policies for observer engagement in the UNFCCC process, conference logistics, specific opportunities for 
engagement and the Code of Conduct for UNFCCC events. Six briefing sessions across two time zones were held on those aspects of 
observer engagement prior to COP 29 and 30, in addition to three briefing sessions held prior to SB 60. The briefings were widely 
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  shared among observer organizations, in particular with the YOUNGO constituency, Indigenous Peoples organizations, and the 
women and gender constituency. 

Over COP30, SB62, COP29 and SB60, the secretariat assessed nearly 5,000 side events and exhibits applications for the selection 
process. This resulted in the coordination of nearly 900 side events (including through remote participation) and more than 210 
exhibits, engaging over 3,000 organizers, including Parties and observer organizations. The secretariat continued to prioritize side 
events and exhibits applications from youth observer and developing country organizations. Across the sessions, 100 per cent of 
eligible applications (as lead or co-organizer) submitted by youth observer organizations were selected. Likewise, 100 per cent of 
eligible applications involving observer organizations from developing countries (as lead or co-organizers) were selected. 

Under the NCQG, the secretariat organized online events (webinars) with three NGO constituencies — Women and Gender, 
Indigenous Peoples Organizations and YOUNGO — prior to COP sessions in 2024 and 2025. These webinars served as capacity-
building activities, providing an overview of climate finance, relevant intergovernmental processes and their implications for each 
constituency. In addition, in 2025 the secretariat, in collaboration with the Regional Collaboration Centres (RCCs), organized 
webinars to brief RCC stakeholders on COP outcomes and their relevance to the NCQG. 

All GGA workshops have been organized in hybrid format allowing for participation of all stakeholders including those that could not 
have financial resources to attend in-person. 

Official segments of Adaptation Committee meetings (AC25, AC26, AC27 and AC28) were open to observers. Registered observers 
were invited to intervene under all agenda items, and many provided suggestions and offers of support, which were reflected, as 
appropriate, in meeting summaries and, where relevant, in recommendations to the CMA. Observers not registered for the meetings 
were able to follow the live webcast. Documents and updates were made available on the respective AC web pages, and observers 
were invited to submit comments via email to the secretariat. 

The self-paced, free course “Mastering International Climate Negotiations: All You Need to Know”, developed in collaboration with 
the secretariat and the COP28 UAE Youth Climate Champion and launched alongside COP 29, provides accessible information on the 
UNFCCC workstreams, particularly for newcomers and youth delegates. The course was updated ahead of COP 30 to reflect 
developments at COP 29 and expected agenda items for COP 30. 

Under the Sharm el-Sheikh mitigation ambition and implementation work programme, the global dialogues and investment-focused 
events were organized as hybrid events to promote broader participation. 

The Katowice Committee on Impacts meetings and the global dialogues were organized as hybrid events to promote broader 
participation. 

2. Further enhance Parties’ access 
to submissions from non-Party 
stakeholders. 

All submissions from Parties, observer organizations and other non-Party stakeholders are available on the UNFCCC submission 
portal. Observer organizations and other non-Party stakeholders are regularly invited to provide inputs via the submission portal, 
which is publicly accessible. The secretariat continued to receive a large number of submissions from observer organizations and other 
non-Party stakeholders with 781 submissions received from observer organizations in 2022–2023. 

3. Enhance existing practices for 
facilitating observer participation 
with a view to promoting the 
openness, transparency and 
inclusiveness of the UNFCCC 
process, in terms of both 

In 2025, five NDC Clinics were organized by the UNFCCC and its Regional Collaboration Centres, together with UNDP, UNEP, the 

NDC Partnership, GIZ and other partners, covering Latin America and the Caribbean, Asia-Pacific and Africa. The clinics focused on 

supporting countries in accessing finance for NDC implementation, including mobilizing private sector finance, and brought together 

ministries responsible for NDC implementation and finance mobilization. Relevant non-Party stakeholders, some of them observers, were 

also invited to enrich discussions and contribute as resource persons during peer-to-peer exchanges, with participation including over 100 

from Latin America and the Caribbean, 104 from two Africa clinics (Anglophone and Francophone), and 53 from Asia-Pacific. 
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  engagement opportunities and 
logistical arrangements. 

The Article 6.4 Supervisory Body adopted a procedure on Direct Communication with Stakeholders to strengthen engagement in the 

Article 6.4 mechanism. The procedure outlines avenues for stakeholders, including registered observers, to participate in the work of the 

Supervisory Body and its panels and to provide inputs to the ongoing work of the mechanism. 

4. Increase the number of meetings 
that are webcast. 

All GGA workshops are conducted in a hybrid format to ensure inclusiveness to those joining remotely, including many observers. 

The meetings are also webcast on YouTube, enabling delegates to follow proceedings after the fact. 

All official side events at UNFCCC sessions were live-streamed to the official YouTube channel managed by the secretariat, the 

webcasts section of the UNFCCC website and the UNFCCC virtual conference platform. 

All meetings of the Facilitative Working Group and the activities under the workplan of the LCIPP are webcasted and/or have a virtual 

component. 

All thematic and headline sessions of the youth-led climate forum during COP29 and COP 30 were webcast and remain publicly 

available on the UNFCCC website. In addition, the 2024 and 2025 ACE Dialogues and ACE Presidency Events were also webcast and 

these remain publicly available on the UNFCCC website. 

Meetings of the GCNMA, including in-session workshops, as well as all meetings of the Article 6.4 Supervisory Body and the CDM 

Executive Board, were webcast for registered Parties and observers in 2024 and 2025. 

5. Ensure that the standard 
wording of calls for submissions 
of information and views refers to 
Parties and observer organizations. 

Under the LCIPP, Decision 14/CP.29, invites Parties, Indigenous Peoples, local communities and stakeholders to provide their views on 

activities and thematic focuses for the workplan of the LCIPP for 2028–2031 and views on the impact of work under the LCIPP. 

Standard wording in notifications related to ACE Dialogue submissions explicitly referred to both Parties and observer organizations. 

During 2024–2025, calls for submissions and invitations to provide views under the work programme on non-market approaches 

(Article 6.8), the global dialogues on the impacts of the implementation of response measures, and the Sharm el-Sheikh mitigation 

ambition and implementation work programme referenced Parties, observers and other non-Party stakeholders. 

6. Continue making use of 
technology and enhancing virtual 
tools to facilitate the remote 
participation of observer 
organizations in meetings, while 
noting that remote engagement has 
its challenges. 

Across bodies and workstreams, digital and hybrid modalities continued to enhance accessibility and broaden engagement. All TEC 

events provide opportunities for virtual participation. The UN Climate Change Technology LinkedIn group remains a platform for 

updates on technology-related matters under the UNFCCC, with approximately 3,200 members, while TT:CLEAR, the TEC’s 

knowledge platform, recorded over 72,000 page views in 2024 and 95,300 in 2025, reflecting growing interest and engagement.  

Under the gender agenda, events are hosted in a hybrid format whenever financially feasible, enabling online participants to follow and 

contribute to discussions, including through tailored modalities for virtual group work, such as during two technical workshops held in 2025.  

The Facilitative Working Group of the LCIPP has similarly expanded remote participation through interactive tools, including 

Mentimeter and online polling, and in 2025 launched an LCIPP Community Board to enable contributors to share stories, photographs, 

testimonials and resources, thereby strengthening collective understanding of the diverse values and worldviews of Indigenous Peoples 

and local communities. 

The 2024 and 2025 ACE Dialogue events were webcast and designed to enable virtual participation, including the preparation of 

facilitators to support online participants and lead parallel breakout discussions. However, uptake of these virtual participation 

modalities was limited, and the additional support provided was only minimally utilized. 

Virtual participation opportunities were provided across several workstreams. In 2025, the secretariat launched intersessional webinars 

introducing Article 6.8 and the NMA Platform, open to Parties and non-Party stakeholders, including five dedicated webinars for 

support providers and other stakeholders on the submission process and how to support Parties in recording non-market approaches. In 

addition, global dialogues, meetings and events under the response measures agenda and the Sharm el-Sheikh mitigation ambition and 

implementation work programme featured virtual platforms through which registered observers could participate actively. 
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  7. Continue implementing 
administrative measures to further 
improve the diverse and balanced 
participation of observer 
organizations across regions and 
constituencies in the UNFCCC 
process, such as through 
undertaking capacity-building 
activities as regards procedures for 
observer participation and 
engagement, in particular for 
organizations from 
underrepresented regions. 

The secretariat adjusted the quota allocation approach for COP 29 and COP 30 to increase the representation of observer organizations 
from underrepresented regions and underrepresented NGO constituencies. 

8. Continue to support freedom of 
speech and observer organizations’ 
ability to raise awareness of and 
contribute meaningfully to the 
UNFCCC process, in accordance 
with the purposes and principles of 
the Charter of the United Nations 
and the Code of Conduct for 
UNFCCC events. 

The secretariat facilitated 151 approved advocacy actions at COP 29, 25 at SB 60 and 101 at COP 30, many of which were organized 
by youth observer organizations and observer organizations from developing countries. 

At its fourteenth meeting, the Facilitative Working Group (FWG) adopted a set of Care Principles to guide its meetings and LCIPP 
events mandated under the Baku Workplan. By promoting respectful dialogue, active listening, inclusivity, accessibility and the 
valuing of diverse knowledge systems, the Principles aim to foster an enabling environment for observers to raise awareness and 
contribute constructively, in line with the Charter of the United Nations and the Code of Conduct for UNFCCC events. 

9. Consider making available 
detailed information on the 
distribution of regional presence 
among observer organizations at 
sessions of the COP. 

The secretariat publishes data on the distribution of regional presence among observer organizations at sessions of the COP, along 
with other statistics on participation, on the UNFCCC website.a29 

10. Prioritize assessment of 
applications for admission of 
observer organizations from the 
regions of the incoming COP 
Presidencies, taking into 
consideration observer 
organizations from 
underrepresented regions. 

The secretariat prioritized all 12 applications from Eastern European States and all 140 applications from Latin America and the 
Caribbean States submitted in time for admission as an observer organization for COP 29 and COP 30, respectively. 

  

Note: Not formally edited. Therefore, not all abbreviations and acronyms used in the table are defined in the list at the beginning of the report. 
a https://unfccc.int/process-and-meetings/parties-non-party-stakeholders/non-party-stakeholders/statistics. 

https://unfccc.int/process-and-meetings/parties-non-party-stakeholders/non-party-stakeholders/statistics
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Приложение II 

  Возможные элементы предварительной повестки дня 
тридцать первой сессии Конференции Сторон 

• Открытие сессии. 

• Организационные вопросы:  

• выборы Председателя тридцать первой сессии Конференции Сторон; 

• утверждение правил процедуры; 

• утверждение повестки дня; 

• выборы других должностных лиц, помимо Председателя; 

• допуск организаций в качестве наблюдателей; 

• организация работы, в том числе сессий вспомогательных органов; 

• сроки и место проведения будущих сессий; 

• утверждение доклада о проверке полномочий. 

• Доклады вспомогательных органов. 

• Представление информации Сторонами, включенными в приложение I 

к Конвенции, и ее рассмотрение1. 

• Представление информации Сторонами, не включенными в приложение I 

к Конвенции2. 

• Вопросы, связанные с адаптацией: 

• доклад Комитета по адаптации3; 

  

 1 Пояснение: решение 2/CP.17, п. 21: просит секретариат подготавливать доклад о компиляции 

и обобщении информации, сообщенной Сторонами, являющимися развитыми странами, 

в своих двухгодичных докладах для рассмотрения на КС 20 […] и последующих сессиях; 

ВОО 63 отложил рассмотрение вопроса о компиляции и обобщении двухгодичных докладов; 

и решение 13/CP.20, п. 10: постановляет, что резюме упомянутого в п. 8 решения 13/CP.20 

документа будет опубликовано в электронной форме для рассмотрения КС 

и вспомогательными органами и что это резюме будет включать информацию о тенденциях 

выбросов парниковых газов из источников и их абсорбции поглотителями, а также оценку 

соответствия представленной кадастровой информации «Руководящим принципам для 

подготовки национальных сообщений Сторон, включенных в приложение I к Конвенции, 

часть I: Руководящие принципы РКИКООН для представления информации о годовых 

кадастрах парниковых газов» и положениям соответствующих решений КС, включая 

информацию о задержках в представлении информации о годовых кадастрах; ВОО 63 перенес 

рассмотрение докладов о данных национальных кадастров парниковых газов на ВОО 64. 

Вопросы, касающиеся данного пункта, рассматриваются в рамках ВОО, и КС будет 

предложено принять на основе рекомендаций ВОО любые меры, которые она сочтет 

целесообразными. 

 2 Пояснение: решение 2/CP.17, п. 41: постановляет, что Стороны, не включенные в приложение 

I к Конвенции, в соответствии с их возможностями и уровнем поддержки, оказанной для 

представления информации, должны представить свои первые двухгодичные доклады, 

содержащие обновленную информацию, до декабря 2014 года; Стороны, являющиеся 

наименее развитыми странами, и малые островные развивающиеся государства могут 

представлять двухгодичные доклады, содержащие обновленную информацию, по своему 

усмотрению; ВОО 63 отложил рассмотрение вопроса об информации, содержащейся в 

национальных сообщениях. Вопросы, касающиеся данного пункта, рассматриваются в рамках 

ВОО, и КС будет предложено принять на основе рекомендаций ВОО любые меры, которые 

она сочтет целесообразными.  

 3 Пояснение: решение 2/CP.17, п. 96: просит КА ежегодно представлять КС через 

вспомогательные органы доклады, в том числе о своей деятельности, выполнении своих 

функций, руководящих указаниях, рекомендациях […]. 

https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1260550&t=pdf&i=FCCC/CP/2011/9/ADD.1_8637482
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1501835&t=pdf&i=FCCC/CP/2014/10/ADD.3_1610131
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1501835&t=pdf&i=FCCC/CP/2014/10/ADD.3_1610131
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1260550&t=pdf&i=FCCC/CP/2011/9/ADD.1_8637482
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1260550&t=pdf&i=FCCC/CP/2011/9/ADD.1_8637482
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• обзор прогресса в работе, эффективности и функционирования Комитета 

по адаптации4. 

• Варшавский международный механизм по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата5, 6. 

• Вопросы, касающиеся финансирования: 

• долгосрочное финансирование для борьбы с изменением климата7; 

• вопросы, касающиеся Постоянного комитета по финансам8; 

• доклад Зеленого климатического фонда для Конференции Сторон 

и руководящие указания для Зеленого климатического фонда9; 

• доклад Глобального экологического фонда для Конференции Сторон 

и руководящие указания для Глобального экологического фонда10; 

• доклад Фонда для реагирования на потери и ущерб и руководящие 

указания для Фонда для реагирования на потери и ущерб11; 

• седьмой обзор Финансового механизма12. 

• Вопросы, касающиеся разработки и передачи технологий:  

• совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета по 

технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата13; 

  

 4 Пояснение: решение 5/CP.22, п. 11, об итогах обзора; а также процедурные выводы КС 29 

о продолжении рассмотрения на ВОО 62, который перенес рассмотрение данного вопроса 

на ВОО 64. 

 5 Сноска для включения в предварительную повестку дня: Включение этого элемента 

не предопределяет решений по вопросам, касающимся управления ВММ. 

 6 Пояснение: решение 2/CP.28, приложение, п. 3: руководящий орган или органы 

рассматривают совместный ежегодный доклад Сантьягской сети по предотвращению, 

минимизации и устранению потерь и ущерба в результате неблагоприятных воздействий 

изменения климата и Исполнительного комитета ВММ; п. 2 решений 12/CP.30 и 13/CP.30: 

отмечает, что рассмотрение вопросов, связанных с управлением ВММ, будет продолжено 

на КС 31. 

 7 Пояснение: решение 4/CP.26, п. 18: постановляет, что дальнейшие обсуждения по вопросу 

о долгосрочном финансировании для борьбы с изменением климата завершатся в 2027 году; 

и решение 4/CP.26, п. 20: постановляет организовать в 2022, 2024 и 2026 годах проводимые 

на двухгодичной основе министерские диалоги высокого уровня по вопросу о финансировании 

для борьбы с изменением климата и просит председательство КС подготавливать краткие 

доклады по итогам обсуждений, состоявшихся в ходе этих диалогов, для их рассмотрения КС 

в последующем году. КС 30 перенесла рассмотрение этого вопроса на КС 31. 

 8 Пояснение: решение 2/CP.17, п. 120: постановляет, что ПКФ на каждой очередной сессии КС 

представляет на ее рассмотрение доклады и рекомендации по всем аспектам своей работы; 

и решение 1/CP.30, п. 16: просит ПКФ представить КС 31 доклад о ходе выполнения его плана 

работы на 2026 год. 

 9 Пояснение: решение 5/CP.19, приложение, п. 11: Совет ЗКФ, как это предусмотрено 

в договоренностях между КС и ЗКФ, представляет на рассмотрение КС ежегодный доклад, 

содержащий информацию об осуществлении руководящих указаний, полученных 

на предыдущей сессии КС и представленных в любых других соответствующих решениях КС. 

 10 Пояснение: решение 12/CP.2, приложение: меморандум о взаимопонимании между КС 

и Советом ГЭФ предусматривает, что ГЭФ представляет КС ежегодные доклады 

об осуществлении полученных руководящих указаний. 

 11 Пояснение: решение 1/CP.28, приложение, п. 13 c): Совет Фонда будет представлять 

ежегодные доклады на рассмотрение КС и КСС. 

 12 Пояснение: решение 11/CP.23, п. 4: постановляет начать седьмой обзор Финансового 

механизма на КС 26. Рассмотрение этого вопроса не удалось завершить в ходе КС 26–30 

и будет продолжено на КС 31. 

 13 Пояснение: решение 17/CP.20, п. 4: постановляет, что Исполнительный комитет 

по технологиям и ЦСТИК будут продолжать готовить совместный ежегодный доклад для КС 

через вспомогательные органы о своей соответствующей деятельности и выполнении своих 

соответствующих функций. 

https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1702589&t=pdf&i=FCCC/CP/2016/10/ADD.1_0863218
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404428&t=pdf&i=FCCC/CP/2023/11/ADD.1_1715344284690
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2025_12_a02_adv.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2025_12_a02_adv.pdf
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227990&t=pdf&i=FCCC/CP/2021/12/ADD.1_5795137
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227990&t=pdf&i=FCCC/CP/2021/12/ADD.1_5795137
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1260550&t=pdf&i=FCCC/CP/2011/9/ADD.1_8637482
https://unfccc.int/documents/655276
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1460154&t=pdf&i=FCCC/CP/2013/10/ADD.1_1025585
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G9664238&t=pdf&i=FCCC/CP/1996/15/ADD.1_8971709
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404428&t=pdf&i=FCCC/CP/2023/11/ADD.1_1715344284690
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1802685&t=pdf&i=FCCC/CP/2017/11/ADD.1_1555523
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1501835&t=pdf&i=FCCC/CP/2014/10/ADD.3_1610131
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• согласование процессов, связанных с обзором Центра и Сети по 

технологиям, связанным с изменением климата, и периодической 

оценкой Механизма по технологиям14; 

• связи между Механизмом по технологиям и Финансовым механизмом15; 

• принимающая сторона Центра по технологиям, связанным с изменением 

климата16; 

• третий обзор эффективного осуществления Центра и Сети 

по технологиям, связанным с изменением климата17; 

• Познаньская стратегическая программа по передаче технологий18. 

• Вопросы, касающиеся укрепления потенциала19. 

• Вопросы, касающиеся наименее развитых стран20. 

• Доклад форума по воздействию осуществления мер реагирования21. 

• Периодический обзор долгосрочной глобальной цели согласно Конвенции 

и общего прогресса в ее достижении22. 

  

 14 Пояснение: решение 11/CP.26, п. 23: просит ВОО 62 приступить к рассмотрению вопросов, 

касающихся согласования процессов, связанных с независимым обзором ЦСТИК 

и периодической оценкой Технологического механизма, с целью выработки проекта решения 

по данному вопросу для рассмотрения и принятия на КС 31. 

 15 Пояснение: процедурные выводы КС 30 о продолжении рассмотрения на ВОО 64; КС 31 

будет предложено принять любые меры, которые она сочтет целесообразными, с учетом 

рекомендаций ВОО. 

 16 Пояснение: решение 10/CP.30, п.11: просит ВОО 64 рекомендовать проект решения о новой 

принимающей стороне секретариата Центра по технологиям, связанным с изменением 

климата, на основе доклада об оценке, упомянутого в п. 10 b) решения 10/CP.30, для 

рассмотрения и принятия на КС 31; и решение 10/CP.30, п. 13: просит секретариат подготовить 

проект меморандума о взаимопонимании с принимающей стороной, который будет 

рекомендован на ВОО 64 в соответствии с п. 11 решения 10/CP.30для рассмотрения 

на ВОО 65, с тем чтобы ВОО 65 рекомендовал проект решения по этому вопросу 

для рассмотрения и принятия на КС 31. 

 17 Пояснение: решение 11/CP.26, п. 24: просит секретариат во исполнение п. 20 приложения VII 

решения 2/CP.17 и при условии наличия финансовых ресурсов заключить контракт 

на проведение третьего независимого обзора эффективности ЦСТИК для рассмотрения 

на КС 31. 

 18 Пояснение: решение 9/CP.29, п. 3: Просит ВОО рассмотреть доклад, упомянутый в п. 2 

решения 9/CP.29, с тем чтобы рекомендовать проект решения по этому вопросу для 

рассмотрения и принятия на КС 31. 

 19 Пояснение: решение 2/CP.22, приложение, п. 17: Парижский комитет по укреплению 

потенциала будет подготавливать ежегодные технические доклады о прогрессе в его работе 

для представления КС через ВОО и представлять эти доклады на сессиях ВОО, приуроченных 

к сессиям КС; процедурные выводы ВОО 63 в отношении пятого всеобъемлющего обзора 

осуществления рамок для укрепления потенциала в развивающихся странах согласно 

Конвенции: ВОО постановил продолжить рассмотрение этого вопроса на ВОО 64, с тем чтобы 

рекомендовать проект решения по этому вопросу для рассмотрения и принятия на КС 31. 

 20 Пояснение: решение 15/CP.30, п. 19: просит ВОО 64 инициировать оценку прогресса в работе 

Группы экспертов по наименее развитым странам и ее круга ведения с акцентом на 

меняющиеся потребности наименее развитых стран, принимая во внимание информацию, 

содержащуюся в обобщающем докладе, упомянутом в п. 18 решения 15/CP.30, 

и рекомендовать проект решения по этому вопросу для рассмотрения и принятия на КС 31. 

 21 Пояснение: решение 13/CP.28, приложение I, п. 1 b): форум и его ККВ выносят 

на рассмотрение вспомогательных органов рекомендации по действиям, упомянутым в п. 1 a) 

приложения I к решению 13/CP.28, с тем чтобы вспомогательные органы рекомендовали 

эти действия, в зависимости от обстоятельств, КС, КС/СС и КСС; и решение 13/CP.28, 

приложение I, п. 5 j):члены ККВ готовят ежегодный доклад для рассмотрения на форуме 

с целью выработки рекомендаций для КС, КС/СС и КСС. 

 22 Пояснение: КС 30 перенесла рассмотрение этого вопроса на КС 31. 

https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227990&t=pdf&i=FCCC/CP/2021/12/ADD.1_5795137
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2025_12a01_adv.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2025_12a01_adv.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2025_12a01_adv.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2025_12a01_adv.pdf
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227990&t=pdf&i=FCCC/CP/2021/12/ADD.1_5795137
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1260550&t=pdf&i=FCCC/CP/2011/9/ADD.1_8637482
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2504752&t=pdf&i=FCCC/CP/2024/11/ADD.1_1748954342171
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2504752&t=pdf&i=FCCC/CP/2024/11/ADD.1_1748954342171
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1702589&t=pdf&i=FCCC/CP/2016/10/ADD.1_0863218
https://unfccc.int/documents/655268
https://unfccc.int/documents/655268
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404443&t=pdf&i=FCCC/CP/2023/11/ADD.2_1716189386584
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404443&t=pdf&i=FCCC/CP/2023/11/ADD.2_1716189386584
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404443&t=pdf&i=FCCC/CP/2023/11/ADD.2_1716189386584
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• Гендерные вопросы и изменение климата23. 

• Рассмотрение предложений Сторон о внесении поправок в Конвенцию согласно 

статье 15: 

• предложение Российской Федерации о внесении поправки в пункт 2 f) 

статьи 4 Конвенции24; 

• предложение Папуа –– Новой Гвинеи и Мексики о внесении поправок в 

статьи 7 и 18 Конвенции25. 

• Второе рассмотрение адекватности пунктов 2 а)–b) статьи 4 Конвенции26. 

• Административные, финансовые и институциональные вопросы27. 

• Сегмент высокого уровня. 

• Прочие вопросы. 

• Завершение работы сессии. 

  

 23 Пояснение: решение 23/CP.18, п. 9: постановляет добавить вопрос о гендерных аспектах 

и изменении климата в качестве постоянного пункта в повестку дня сессий КС, с тем чтобы КС 

имела возможность рассматривать информацию, упомянутую в п. 8 решения 23/CP.18; 

и решение 7/CP.29, п. 22 b): просит секретариат продолжать подготавливать ежегодный доклад 

о гендерном составе и двухгодичный обобщающий доклад о ходе интеграции гендерной 

проблематики в процессы, осуществляемые официальными органами. 

 24 Пояснение: КС 30 приняла решение отложить рассмотрение этого пункта. 

 25 Пояснение: как в сноске 24 выше. 

 26 Пояснение: как в сноске 24 выше. 

 27 Пояснение: решение 15/CP.1, приложение I, п. 3: руководитель секретариата Конвенции 

готовит административный бюджет на следующий двухгодичный период и направляет его 

всем Сторонам Конвенции по крайней мере за 90 дней до начала очередной сессии КС, 

на которой должен утверждаться бюджет. КС рассматривает предлагаемый бюджет и 

утверждает его консенсусом до начала финансового периода, охватываемого бюджетом; 

решение 23/CP.26, п. 22: просит секретариат сообщить о реализации этих мер в докладе 

об усилиях по повышению эффективности и транспарентности бюджетного процесса 

РКИКООН; и документ FCCC/SBI/2022/INF.10, приложение, п. 98: Комиссия ревизоров 

Организации Объединенных Наций рекомендует РКИКООН довести важные изменения 

в административных инструкциях РКИКООН до сведения КС как руководящего органа 

РКИКООН. 

https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1360446&t=pdf&i=FCCC/CP/2012/8/ADD.3_8262677
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1360446&t=pdf&i=FCCC/CP/2012/8/ADD.3_8262677
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2504752&t=pdf&i=FCCC/CP/2024/11/ADD.1_1748954342171
https://unfccc.int/documents/1168
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227997&t=pdf&i=FCCC/CP/2021/12/ADD.2_2590547
https://docs.un.org/en/FCCC/SBI/2022/INF.10
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Приложение III 

  Возможные элементы предварительной повестки дня 
двадцать первой сессии Конференции Сторон, 
действующей в качестве совещания Сторон Киотского 
протокола 

• Открытие сессии. 

• Организационные вопросы: 

• утверждение повестки дня; 

• выборы дополнительных должностных лиц; 

• организация работы, в том числе сессий вспомогательных органов;  

• утверждение доклада о проверке полномочий.  

• Доклады вспомогательных органов. 

• Представление информации Сторонами, включенными в приложение I, 

и ее рассмотрение1: национальные сообщения2. 

• Вопросы, связанные с механизмом чистого развития3. 

• Вопросы, связанные с Адаптационным фондом4. 

• Вопросы, касающиеся укрепления потенциала5. 

• Доклад форума по воздействию осуществления мер реагирования6. 

  

 1 Сноска для включения в предварительную повестку дня: Как определяется в пункте 7 

статьи 1 Киотского протокола. 

 2 Пояснение: решение 2/CP.17, п. 14: постановляет также, что Стороны, включенные в 

приложение I к Конвенции, представляют полные национальные сообщения каждые четыре 

года, отмечая, что в соответствии с решением 9/CP.16 следующей установленной датой 

представления после принятия решения 2/CP.17 является 1 января 2014 года. 

 3 Пояснение: решение 3/CMP.1, приложение, п. 5 c): в соответствии с порядком и процедурами 

МЧР Исполнительный совет МЧР представляет доклады о своей деятельности каждой сессии 

КС/СС. Осуществляя свои полномочия в отношении МЧР, КС/СС рассматривает такие 

доклады, дает руководящие указания и, при необходимости, принимает решения. 

 4 Пояснение: решение 1/CMP.3, п. 5 l): постановляет, что в функции САФ входит представление 

докладов о своей деятельности на каждой сессии КС/СС; решение 3/CMP.16, п. 8: просит ВОО 

продолжить рассмотрение вопросов, связанных с членством в САФ, в соответствии с п. 5 

решения 1/CMP.14, и препроводить рекомендацию для рассмотрения на КС/СС 17; 

решение 5/CMP.17, п.19: просит ВОО 62 начать пятый обзор функционирования АФ 

в соответствии с кругом ведения, содержащимся в приложении к решению 4/CMP.16, или его 

измененным вариантом и представить доклад своим руководящим органам на сессиях, 

которые будут созваны в связи с КС 31; решение 2/CMP.19, п. 23: просит ВОО 62 рассмотреть 

вопрос о механизмах функционирования АФ для обслуживания исключительно Парижского 

соглашения и вынести рекомендации по этому вопросу для рассмотрения на КС/СС 20; 

и процедурные выводы КС/СС 20: КС/СС 20 просила ВОО продолжить рассмотрение 

вопросов, связанных с членством в САФ, вопроса о механизмах функционирования АФ для 

обслуживания исключительно Парижского соглашения, а также начала пятого обзора 

функционирования АФ на ВОО 64 на основе работы, проделанной на ВОО 63. 

 5 Пояснение: решение 5/CMP.20, п. 4: просит ВОО 65 завершить работу по проведению пятого 

всеобъемлющего обзора осуществления рамок для укрепления потенциала в развивающихся 

странах в соответствии с Киотским протоколом, с тем чтобы рекомендовать проект решения 

по этому вопросу для рассмотрения и принятия на КС/СС 21. 

 6 Пояснение: решение 4/CMP.18, приложение I, п. 1 b): форум и его ККВ выносят на 

рассмотрение вспомогательных органов рекомендации по действиям, упомянутым в п. 1 a) 

приложения I к решению 4/CMP.18, с тем чтобы вспомогательные органы рекомендовали эти 

https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1260550&t=pdf&i=FCCC/CP/2011/9/ADD.1_8637482
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1160559&t=pdf&i=FCCC/CP/2010/7/ADD.2_8608940
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1260550&t=pdf&i=FCCC/CP/2011/9/ADD.1_8637482
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G0660938&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2005/8/ADD.1_2160893
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G0860649&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2007/9/ADD.1_5774264
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227956&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2021/8/ADD.1_2475156
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1910808&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2018/8/ADD.1_6940189
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2305235&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2022/9/ADD.1_1003695
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227956&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2021/8/ADD.1_2475156
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2504758&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2024/7/ADD.1_1750064642057
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404471&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2023/9/ADD.1_1716390984621
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404471&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2023/9/ADD.1_1716390984621
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• Доклад Комитета по соблюдению7. 

• Доклад о министерском совещании высокого уровня за круглым столом 

по вопросу о повышении уровня амбициозности обязательств в соответствии 

с Киотским протоколом8. 

• Административные, финансовые и институциональные вопросы. 

• Сегмент высокого уровня. 

• Прочие вопросы.  

• Завершение работы сессии. 

  

действия, в зависимости от обстоятельств, КС, КС/СС и КСС; и решение 4/CMP.18, 

приложение I, п. 5 j):члены ККВ готовят ежегодный доклад для рассмотрения на форуме 

с целью выработки рекомендаций для КС, КС/СС и КСС. 

 7 Пояснение: решение 27/CMP.1, приложение, гл. III, п. 2 a): функции пленума Комитета по 

соблюдению охватывают представление доклада о деятельности Комитета, включая список 

принятых подразделениями решений, на каждой очередной сессии КС/СС; 

и решение 6/CMP.20, п. 3: постановляет продолжить рассмотрение рекомендации, 

содержащейся в гл. IV доклада Комитета по соблюдению, представленного КС/СС 

в 2025 году, на КС/СС 21. 

 8 Пояснение: решение 1/CMP.8, п. 10: постановляет, что информация, представленная 

Сторонами, включенными в приложение I, в соответствии с п. 9 решения 1/CMP.8, 

рассматривается Сторонами на министерском круглом столе высокого уровня, который будет 

проведен в ходе первого сессионного периода в 2014 году, и просит секретариат подготовить 

доклад о круглом столе для рассмотрения на КС/СС 10. КС/СС 10–20 не смогли завершить 

рассмотрение этого вопроса. 

https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404471&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2023/9/ADD.1_1716390984621
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G0660945&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2005/8/ADD.3_6544114
https://unfccc.int/documents/655271
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1360387&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2012/13/ADD.1_8161101
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1360387&t=pdf&i=FCCC/KP/CMP/2012/13/ADD.1_8161101
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Приложение IV 

  Возможные элементы предварительной повестки дня 
восьмой сессии Конференции Сторон, действующей 
в качестве совещания Сторон Парижского соглашения 

• Открытие сессии. 

• Организационные вопросы: 

• утверждение повестки дня; 

• выборы дополнительных должностных лиц; 

• организация работы, в том числе сессий вспомогательных органов; 

• утверждение доклада о проверке полномочий. 

• Доклады вспомогательных органов. 

• Вопросы, связанные с глобальным подведением итогов: доклад о ежегодном 

диалоге по глобальному подведению итогов, упомянутому в пункте 187 

решения 1/СМА.51. 

• Принятая в Объединенных Арабских Эмиратах программа работы по 

обеспечению справедливого перехода2. 

• Шарм-эш-Шейхская программа работы по амбициозности и осуществлению 

действий по предотвращению изменения климата3. 

  

 1 Пояснение: решение 1/CMA.5, п. 187: просит председателей вспомогательных органов 

организовывать, начиная с ВО 60, ежегодный диалог по глобальному подведению итогов 

для содействия обмену знаниями и надлежащей практикой в отношении того, как результаты 

глобального подведения итогов используются при подготовке следующих определяемых 

на национальном уровне вкладов Сторон согласно соответствующим положениям Парижского 

соглашения, и также просит секретариат подготавливать доклад для рассмотрения 

на последующей сессии КСС. 

 2 Пояснение: решение 3/CMA.5, п. 4: постановляет, что программа работы будет 

осуществляться под руководством ВОКНТА и ВОО через совместную контактную группу, 

которая будет созываться на каждой из их сессий, начиная с ВО 60, с тем чтобы 

вспомогательные органы рекомендовали проект решения для рассмотрения и принятия КСС 

на каждой из ее сессий; и решение 3/CMA.7, п.25: постановляет разработать механизм 

справедливого перехода, цель которого будет заключаться в укреплении международного 

сотрудничества, технической помощи, наращивании потенциала и обмене знаниями, а также 

в создании условий для равноправных и всеохватных справедливых переходов, отмечая, 

что этот механизм должен быть реализован таким образом, чтобы опираться на 

соответствующие направления работы в рамках Конвенции и Парижского соглашения, 

включая программу работы, и дополнять их, и просит ВО 64 рекомендовать проект решения о 

процессе введения в действие этого механизма для рассмотрения на КСС 8. 

 3 Пояснение: решение 4/CMA.4, п. 15: просит секретариат подготовить под руководством 

сопредседателей программы работы доклад о каждом из диалогов, упомянутых в пп. 8–9 

решения 4/CMA.4, комплексно и сбалансированно отражающий ход состоявшихся 

обсуждений и включающий резюме, основные выводы, описание возможностей 

и препятствий, относящиеся к данной теме, и подготовить ежегодный доклад — компиляцию 

докладов об отдельных диалогах для рассмотрения КСС, ВОКНТА и ВОО; решение 4/CMA.4, 

п. 16: просит ВОКНТА и ВОО, принимая во внимание ежегодный доклад, упомянутый в п. 15 

решения 4/CMA.4, рассмотреть прогресс, включая основные выводы, возможности и 

препятствия, в реализации программы работы, с тем чтобы рекомендовать проект решения для 

рассмотрения и принятия КСС на каждой из ее сессий; решение 2/CMA.6, п. 11: просит 

секретариат организовать, под руководством сопредседателей программы работы, будущие 

глобальные диалоги и ориентированные на инвестиции мероприятия в рамках программы 

работы; и решение 4/CMA.4, п.5: постановляет, что осуществление программы работы 

https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404501&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2023/16/ADD.1_1715771700723
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404501&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2023/16/ADD.1_1715771700723
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2305141&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2022/10/ADD.1_5338264
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2305141&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2022/10/ADD.1_5338264
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2305141&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2022/10/ADD.1_5338264
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2305141&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2022/10/ADD.1_5338264
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2504770&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2024/17/ADD.1_1749832562112
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2305141&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2022/10/ADD.1_5338264
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• Дополнительные руководящие указания по характеристикам определяемых на 

национальном уровне вкладов, упомянутые в пункте 26 решения 1/СР.214. 

• Представление и рассмотрение информации во исполнение статьи 13 

Парижского соглашения: предоставление финансовой и технической 

поддержки Сторонам, являющимся развивающимися странами, для 

представления информации и укрепления потенциала5. 

• Вопросы, связанные с адаптацией: 

• глобальная цель по адаптации6; 

• доклад Комитета по адаптации7; 

• обзор прогресса в работе, эффективности и функционирования Комитета 

по адаптации8. 

• Варшавский международный механизм по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата9, 10. 

• Вопросы, касающиеся финансирования: 

• вопросы, касающиеся Постоянного комитета по финансам11; 

  

начнется сразу после окончания КСС 4 и продолжится до КСС 8 с целью принятия на КСС 8 

решения о продолжении программы работы. 

 4 Пояснение: процедурные выводы КСС 6: КСС постановила продолжить рассмотрение 

данного вопроса на КСС 8. 

 5 Пояснение: решение 5/CMA.3, п. 42: постановляет рассмотреть на КСС 4 и на каждой 

последующей сессии пункт «Представление и рассмотрение информации во исполнение 

статьи 13 Парижского соглашения: предоставление финансовой и технической поддержки 

Сторонам, являющимся развивающимися странами, для представления информации 

и укрепления потенциала», который будет включать рассмотрение поддержки, 

предоставляемой Сторонам, являющимся развивающимися странами, для представления 

информации и соответствующего укрепления потенциала в соответствии со статьей 13 

Парижского соглашения. 

 6 Пояснение: решение 3/CMA.6, п. 28: подтверждает, что пункт повестки дня, касающийся 

вопросов, связанных с глобальной целью по адаптации, является постоянным пунктом 

повестки дня и будет по-прежнему включаться в повестки дня шестьдесят четвертой 

и последующих сессий вспомогательных органов и восьмой и последующих сессий КСС. 

 7 Пояснение: решение 2/CP.17, п. 96: просит КА ежегодно представлять КС через 

вспомогательные органы доклады, в том числе о своей деятельности, выполнении своих 

функций, руководящих указаниях, рекомендациях и о другой соответствующей информации, 

связанной с его работой, а также, в надлежащих случаях, о дальнейших действиях, которые 

могут потребоваться согласно Конвенции, для рассмотрения КС; и решение 11/CMA.1, п.1: 

постановляет, что КА и Группа экспертов по наименее развитым странам будут обслуживать 

Парижское соглашение. 

 8 Пояснение: решение 5/CP.22, п. 11: постановляет вновь провести обзор прогресса в работе, 

эффективности и функционирования КА на КС 27 в целях принятия соответствующего 

решения по итогам этого обзора; решение 2/CP.26, п. 8: предлагает КСС 4, как это 

предусмотрено в решении 11/CMA.1, принять участие в обзоре, упомянутом в п. 7 

решения 2/CP.26, в той части, которая касается Парижского соглашения; а также процедурные 

выводы КСС 6 о продолжении рассмотрения на ВОО 62, который перенес рассмотрение 

данного вопроса на ВОО 64. 

 9 Сноска для включения в предварительную повестку дня: Включение этого элемента не 

предопределяет решений по вопросам, касающимся управления ВММ. 

 10 Пояснение: решение 6/CMA.5, приложение, п. 3: руководящий орган или органы 

рассматривают совместный ежегодный доклад Сантьягской сети и Исполнительного комитета 

ВММ; и решения 23/CMA.7, п. 5, и 24/CMA.7, п. 4: отмечает, что рассмотрение вопросов, 

связанных с управлением ВММ, будет продолжено на КСС 8. 

 11 Пояснение: решение 2/CP.17, п. 120: постановляет, что ПКФ на каждой очередной сессии КС 

представляет на ее рассмотрение доклады и рекомендации по всем аспектам своей работы; 

решение 1/CP.21, п. 63: постановляет, что ПКФ будет обслуживать Парижское соглашение 

в соответствии со своими функциями и обязанностями, установленными КС; 

и решение 5/CMA.7, п.5: просит ПКФ представить КСС 8 доклад о ходе выполнения 

его плана работы на 2026 год. 

https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2228013&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2021/10/ADD.2_6683987
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2504770&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2024/17/ADD.1_1749832562112
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1260550&t=pdf&i=FCCC/CP/2011/9/ADD.1_8637482
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1910765&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2018/3/ADD.1_3904594
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1702589&t=pdf&i=FCCC/CP/2016/10/ADD.1_0863218
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227990&t=pdf&i=FCCC/CP/2021/12/ADD.1_5795137
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1910765&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2018/3/ADD.1_3904594
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227990&t=pdf&i=FCCC/CP/2021/12/ADD.1_5795137
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404516&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2023/16/ADD.2_1717412891611
https://unfccc.int/documents/655275
https://unfccc.int/documents/655275
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1260550&t=pdf&i=FCCC/CP/2011/9/ADD.1_8637482
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1601540&t=pdf&i=FCCC/CP/2015/10/ADD.1_4107594
https://unfccc.int/documents/655270
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• руководящие указания для Зеленого климатического фонда12; 

• руководящие указания для Глобального экологического фонда13; 

• доклад Фонда для реагирования на потери и ущерб и руководящие 

указания для Фонда для реагирования на потери и ущерб14; 

• вопросы, связанные с Адаптационным фондом15; 

• вопросы, касающиеся осуществления пункта 1 c) статьи 2 Парижского 

соглашения и его взаимодополняемости со статьей 9 Парижского 

соглашения16. 

• Вопросы, касающиеся разработки и передачи технологий: 

• совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета по 

технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата17; 

• согласование процессов, связанных с обзором Центра и Сети по 

технологиям, связанным с изменением климата, и периодической 

оценкой Механизма по технологиям18; 

• принимающая сторона Центра по технологиям, связанным с изменением 

климата19. 

  

 12 Пояснение: решение 1/CP.21, п. 58: постановляет, что ЗКФ и ГЭФ […] обслуживают 

Парижское соглашение; и решение 1/CP.21, п. 61: рекомендует КСС предоставить этим 

организациям руководящие указания в отношении политики, программных приоритетов 

и критериев отбора, связанных с Парижским соглашением, для передачи КС. 

 13 Пояснение: как в сноске 12 выше. 

 14 Пояснение: решение 5/CMA.5, приложение, п. 13 c): Совет Фонда будет представлять 

ежегодные доклады на рассмотрение КС и КСС. 

 15 Пояснение: решение 18/CMA.4, п. 18: просит ВОО продолжить рассмотрение вопросов, 

касающихся членства в САФ, на ВОО 58 в случае необходимости, учитывая переход АФ 

исключительно на обслуживание Парижского соглашения; решение 13/CMA.6, п. 25: просит 

ВОО 62 рассмотреть вопрос о механизмах функционирования АФ для обслуживания 

исключительно Парижского соглашения и вынести рекомендации по этому вопросу для 

рассмотрения на КСС 7. и процедурные выводы КСС 7: КСС 7 просила ВОО продолжить 

рассмотрение вопросов, связанных с членством в САФ, вопроса о механизмах 

функционирования АФ для обслуживания исключительно Парижского соглашения, а также 

начала пятого обзора функционирования АФ на ВОО 64 на основе работы, проделанной 

на ВОО 63. 

 16 Пояснение: решение 11/CMA.7, п. 20: постановляет рассмотреть вопросы, касающиеся 

осуществления п. 1 c) статьи 2 Парижского соглашения и его взаимодополняемости 

со статьей 9 Парижского соглашения; и решение 11/CMA.7, п. 15: просит сопредседателей 

подготовить ежегодный доклад об обсуждениях в рамках Вередасского диалога 

по осуществлению п. 1 c) статьи 2 Парижского соглашения и его взаимодополняемости 

со статьей 9 Парижского соглашения, включая ежегодный круглый стол высокого уровня, 

для рассмотрения КСС. 

 17 Пояснение: решение 15/CMA.1, п. 4: принимает к сведению рекомендацию Исполнительного 

комитета по технологиям и ЦСТИК подготовить и представить свой совместный ежегодный 

доклад как КС, так и КСС. 

 18 Пояснение: решение 16/CMA.3, п. 7: просит ВОО 64 приступить к рассмотрению вопросов, 

касающихся согласования процессов, связанных с независимым обзором ЦСТИК 

и периодической оценкой Технологического механизма, с целью выработки проекта решения 

по данному вопросу для рассмотрения и принятия на КСС 8. 

 19 Пояснение: решение 17/CMA.7, п.7: просит ВОО 64 рекомендовать проект решения о новой 

принимающей стороне секретариата Центра по технологиям, связанным с изменением 

климата, на основе доклада об оценке, упомянутого в п. 10 b) решения 10/CP.30, 

для рассмотрения и принятия на КСС 8; и решение 17/CMA.7, п. 9: просит секретариат 

подготовить проект меморандума о взаимопонимании с принимающей стороной, который 

будет рекомендован на ВОО 64 для рассмотрения на ВОО 65, с тем чтобы ВОО 65 

рекомендовал проект решения по этому вопросу для рассмотрения и принятия на КСС 8. 

https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1601540&t=pdf&i=FCCC/CP/2015/10/ADD.1_4107594
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1601540&t=pdf&i=FCCC/CP/2015/10/ADD.1_4107594
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404501&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2023/16/ADD.1_1715771700723
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2305167&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2022/10/ADD.3_7579499
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2504776&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2024/17/ADD.2_1750063563411
https://unfccc.int/documents/655270
https://unfccc.int/documents/655270
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1910781&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2018/3/ADD.2_4765789
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2228004&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2021/10/ADD.3_2279855
https://unfccc.int/documents/655273
https://unfccc.int/documents/655276
https://unfccc.int/documents/655273
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• Вопросы, касающиеся укрепления потенциала20. 

• Вопросы, касающиеся наименее развитых стран21. 

• Доклад форума по воздействию осуществления мер реагирования22. 

• Вопросы, связанные со статьей 6 Парижского соглашения: 

• осуществление руководящих указаний в отношении совместных 

подходов, упомянутых в пункте 2 статьи 6 Парижского соглашения23; 

• доклад Надзорного органа и руководящие указания для механизма, 

учрежденного согласно пункту 4 статьи 6 Парижского соглашения24; 

• программа работы согласно рамкам для нерыночных подходов, 

упомянутых в пункте 8 статьи 6 Парижского соглашения и в 

решении 4/CMA.325. 

• Вопросы, связанные с комитетом по содействию осуществлению и поощрению 

соблюдения, упоминаемым в пункте 2 статьи 15 Парижского соглашения26. 

• Административные, финансовые и институциональные вопросы. 

• Сегмент высокого уровня. 

• Прочие вопросы. 

• Завершение работы сессии. 

    

  

 20 Пояснение: решение 3/CMA.2, п. 8: подтверждает, что Парижский комитет по укреплению 

потенциала отчитывается перед КС и КСС в своем ежегодном техническом докладе 

о прогрессе в работе. 

 21 Пояснение: решение 26/CMA.7, п 2: просит ВОО, отмечая, что на ВОО 64 он инициирует 

оценку, упомянутую в п. 19 решения 15/CP.30, с учетом представлений и информации, 

содержащейся в обобщающем докладе, которые упомянуты в пп. 17–18 этого решения, 

рекомендовать проект решения по этому вопросу для рассмотрения и принятия на КСС 8. 

 22 Пояснение: решение 19/CMA.5, приложение I, п. 1 b): форум и его ККВ выносят на 

рассмотрение вспомогательных органов рекомендации по действиям, упомянутым в п. 1 a) 

приложения I к решению 19/CMA.5, с тем чтобы вспомогательные органы рекомендовали 

эти действия, в зависимости от обстоятельств, КС, КС/СС и КСС; и решение 19/CMA.5, 

приложение I, п. 5 j):члены ККВ готовят ежегодный доклад для рассмотрения на форуме 

с целью выработки рекомендаций для КС, КС/СС и КСС. 

 23 Пояснение: решение 2/CMA.3, п. 13: просит секретариат ежегодно готовить компиляцию 

и обобщение результатов рассмотрений техническими экспертами по статье 6 Парижского 

соглашения, включая определение повторяющихся тем и извлеченных уроков, для 

рассмотрения КСС, в том числе в контексте рассмотрения ею руководящих указаний; 

решение 2/CMA.3, приложение, п. 36 c): секретариат […] представляет КСС ежегодный доклад 

о деятельности, связанной с гл. VII приложения к решению 2/CMA.3, включая информацию 

о передаваемых на международном уровне результатах предотвращения изменения климата, 

соответствующих корректировках и балансах выбросов; решение 6/CMA.4, п. 24: просит 

секретариат ускорить осуществление программы укрепления потенциала, упомянутой 

в п. 12 решения 2/CMA.3, […] и регулярно сообщать о ходе ее осуществления ВОКНТА 

и КСС; и решение 19/CMA.7, п.27: просит ВОО 64 рассмотреть с целью вынесения 

рекомендации о проекте решения по этому вопросу для рассмотрения и принятия на КСС 8 

вопрос о достаточности и стабильности финансирования для: а) эксплуатации и технического 

обслуживания инфраструктуры в соответствии с п. 2 статьи 6; b) рассмотрения техническими 

экспертами по статье 6; и c)деятельности по укреплению потенциала в отношении 

п. 2 статьи 6. 

 24 Пояснение: решение 3/CMA.3, приложение, п. 24 d): согласно соответствующим решениям 

КСС Надзорный орган […] ежегодно представляет доклад КСС; 

 25 Пояснение: решение 13/CMA.7, п. 11: просит ВОКНТА 64 […] рассмотреть пути внедрения 

в Платформу для НРП дополнительных функциональных возможностей, которые позволят 

Сторонам регистрировать проекты, упомянутые в п. 10 решения 13/CMA.7 […], с тем чтобы 

ВОКНТА рекомендовал проект решения по этому вопросу для рассмотрения и принятия на 

КСС 8. 

 26 Пояснение: решение 20/CMA.1, приложение, п. 36: согласно статье 15 Парижского 

соглашения, Комитет ежегодно представляет доклад КСС. 

https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2006866&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2019/6/ADD.1_6379059
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2025_19_a03.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cp2025_12_a02_adv.pdf
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404525&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2023/16/ADD.3_1716369088954
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404525&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2023/16/ADD.3_1716369088954
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2404525&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2023/16/ADD.3_1716369088954
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227978&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2021/10/ADD.1_8458125
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227978&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2021/10/ADD.1_8458125
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227978&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2021/10/ADD.1_8458125
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2305158&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2022/10/ADD.2_0731715
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227978&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2021/10/ADD.1_8458125
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2025_19_a03.pdf
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G2227978&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2021/10/ADD.1_8458125
https://unfccc.int/documents/655273
https://unfccc.int/documents/655273
https://documents.un.org/api/symbol/access?j=G1910781&t=pdf&i=FCCC/PA/CMA/2018/3/ADD.2_4765789
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